
CASI PRATICI/PRAKTISCHEN FAELLE

1. Il  signor M. 83 anni è stato dimesso ieri dopo una caduta con conseguente frattura del
collo  del  femore  a  destra  e  posizionamento  di  artroprotesi.  Il  candidato  esegua  la
procedura  assistenziale  completa  relativa  all`  igiene e  alla  mobilizzazione spiegando i
singoli passaggi e il significato dei suoi interventi.
1. Herr M., 83 Jahre alt, wurde gestern nach einem Sturz entlassen, bei dem er sich einen
Bruch des rechten Oberschenkelhalses zugezogen hatte und eine Arthroplastik eingesetzt
werden musste. Der Kandidat soll den kompletten Pflegeablauf hinsichtlich Hygiene und
Mobilisation durchführen und die einzelnen Schritte und die Bedeutung seiner Tätigkeiten
erklären.

2. Durante l’assistenza del mattino il signor M. si presenta soporoso e risponde solo agli 
stimoli verbali. Normalmente collaborante, ma non aiuta durante l’assistenza e presenta 
un arto più debole dell´altro. Manifesta anche astenia e inappetenza nonché difficoltà nella
deglutizione.
Quali azioni intraprende l'OSS in questo caso?
2. Während der morgendlichen Pflege wirkt Herr M. schläfrig und reagiert nur auf verbale 
Reize. Er ist normalerweise kooperativ, hilft aber nicht mit und hat eine schwächere 
Gliedmaße als die andere. Außerdem zeigt er Asthenie und Appetitlosigkeit sowie 
Schluckbeschwerden.
Welche Maßnahmen ergreift der/die Pflegehelfer/in (OSS) in diesem Fall?
 

3. Durante il giro di controllo serale si trova la signora H. supina sul pavimento del bagno.
È molto agitata  e lamenta dolore  in  zona occipitale.  Quali  azioni  intraprende l'OSS in
questo caso?
3.  Bei  der  abendlichen  Kontrolluntersuchung  wird  Frau  H.  in  Rückenlage  auf  dem
Badezimmerboden liegend aufgefunden. Sie ist sehr unruhig und klagt über Schmerzen im
Bereich des Hinterkopfes. Welche Maßnahmen ergreift  der/die Pflegehelfer/in (OSS) in
diesem Fall?

4. La candidata descriva l'esecuzione della doccia di una persona affetta da demenza non
collaborante ed oppositiva all’intervento.
4. Der Kandidat soll das Duschen einer Person mit Demenz beschreiben, die unkooperativ
ist und sich gegen eine Intervention wehrt.

5.  Nel  posizionamento  a  letto  di  un  residente  con  emiplegia  sinistra,  quali  sono  gli
accorgimenti da adottare? La candidata esegua un posizionamento laterale sui decubiti
destro  e sinistro e riposizioni  poi  la  residente supina e la prepari  per l’assunzione del
pasto.  
5. Welche Vorsichtsmaßnahmen sind bei der Lagerung eines Bewohners mit linksseitiger
Halbseitenlähmung im Bett zu treffen? Der Kandidat soll die Seitenlagerung in rechter und
linker Dekubituslage durchführen, den Bewohner in Rückenlage umlegen und ihn auf die
Mahlzeiten vorbereiten.



6. La candidata osserva che il signor S. affetto da demenza, disorientato ma solitamente
tranquillo, da due giorni è irrequieto. Tende al pianto e a vocalizzare soprattutto durante
l'igiene  del  mattino  effettuata  a  letto  e  presenta  inappetenza,  ma  non  è  in  grado  di
esprimere i propri bisogni. Il signore è contenuto in sedia con il tavolino. 
Quali  azioni  intraprende  l'OSS  in  questo  caso?  
6.  Der  Kandidat  stellt  fest,  dass  Herr  S.,  der  an  Demenz  leidet,  desorientiert,  aber
normalerweise ruhig ist,  seit  zwei Tagen ruhelos ist.  Er neigt  dazu,  zu weinen und zu
schreien, vor allem bei der morgendlichen Hygiene im Bett, und zeigt Inappetenz, ist aber
nicht in der Lage, seine Bedürfnisse zu äußern. Der Herr befindet sich in einem Stuhl mit
einem kleinen Tisch. 
Welche Maßnahmen ergreift der/die Pflegehelfer/in (OSS) in diesem Fall?

7. Prima di accedere ad un nucleo COVID19 è necessario indossare i DPI. Il candidato 
elenchi  i  DPI  necessari  per  poter  accedere  all’area  COVID ed  illustri  la  sequenza  di
vestizione e svestizione dei DPI previsti. 
7. Vor dem Betreten einer COVID19-Einheit muss PSA angezogen werden. Der Kandidat
sollte  die  für  den  Zugang  zum  COVID-Bereich  erforderliche  PSA auflisten  und  die
Reihenfolge des An- und Ablegens der erforderlichen PSA erklären. 

8.  Sig.  E.  94  anni  presenta  un  disturbo  della  deglutizione  di  recente  insorgenza.  Il
candidato  esegua  la  somministrazione  di  un  pasto  spiegando  i  singoli  passaggi  e  il
significato dei suoi interventi.
8.  Herr  E.,  94  Jahre  alt,  hat  seit  kurzem eine  Schluckstörung.  Der  Kandidat  soll  die
Verabreichung einer Mahlzeit durchführen und die einzelnen Schritte und die Bedeutung
seiner Handlungen erklären.

9.Illustri  la  procedura  di  esecuzione  dell’igiene  orale  su  un  utente  non  autosufficiente
portatore di denti propri.  
Veranschaulichen Sie das Verfahrens zur Durchführung der Mundhygiene bei einem nicht
selbstständigen Nutzer der noch eigenen Zähnen trägt.  

10. Paziente di 60 anni in stato vegetativo con problemi di secchezza delle mucose orali. Il
piano assistenziale condiviso prevede la cura della bocca 3 volte al die. Svolga la cura del
cavo orale spiegando i singoli passaggi e il significato dei suoi interventi.
10.  Ein  60-jähriger  Patient  im  Wachkoma  mit  Problemen  der  Trockenheit  der
Mundschleimhaut. Der gemeinsame Pflegeplan sieht eine dreimalige Mundpflege pro Tag
vor.  Führen Sie die Mundpflege durch und erklären Sie die einzelnen Schritte und die
Bedeutung Ihrer Handlungen.

11. Paziente cachettica di 80 anni con sindrome di ipomobilizzazione, presenta da 24 ore
stato  febbrile.  Svolga  gli  interventi  orientati  a  prevenire  l'insorgenza  delle  lesioni  da
decubito.
11. Ein 80-jähriger kachektischer Patient mit Hypomobilisationssyndrom befindet sich seit
24 Stunden in einem fiebrigen Zustand. Führen Sie die Maßnahmen zur Verhinderung des
Auftretens von Dekubitusläsionen durch.



12.  Svolga  il  rifacimento  del  letto  con  la  presenza  del  residente spiegando  i  singoli
passaggi e il significato dei suoi interventi.
12. Führen Sie das Bettenmachen im Beisein des Bewohners durch und erklären Sie die
einzelnen Schritte und die Bedeutung ihrer Handlungen.
13. Descriva la procedura di esecuzione dell´Igiene intima di un residente portatore  di
catetere vescicale con una infezione urinaria cronica da germi multi resistenti elencando le
differenze nella gestione rispetto ad un utente non colonizzato. 
13.  Beschreiben  Sie  die  Vorgehensweise  bei  der  Intimhygiene  eines  Bewohners  mit
Blasenkatheter, der an einer chronischen multiresistenten Harnwegsinfektion leidet, und
nennen Sie die Unterschiede in der Behandlung im Vergleich zu einem nicht kolonisierten
Benutzer. 

14. Il candidato elenchi e svolga le precauzioni standard necessarie dal passaggio da un
residente all’altro al fine di ridurre le infezioni correlate all´assistenza.   
14. Der Kandidat soll die Standard-Vorsichtsmaßnahmen auflisten, die beim Übergang von
einem  Bewohner  zum  Anderen  notwendig  sind,  um  pflegebedingte  Infektionen  zu
reduzieren, und soll diese durchführen.  


